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lA SOluZIONE ECCEllENTE PER TuTTE lE ESIGENZE DI SICuREZZA.

PROVIDING THE SOluTIONS TO yOuR SECuRITy NEEDS.

EXTREME SECURITY

fuZZylOGIC INSIDE

RIVElATORE MONOTESTA
A MICROONDE DIGITAlE
PER ESTERNO.

DIGITAl MICROwAVE 
TRANSCEIVER fOR
OuTDOOR APPlICATIONS.



:armidor

:armidor
:digital microwave transceiver

 RivelatoRe volumetRico a micRoonde mono-statico (tx e Rx nella

stessa testa) ad effetto doppleR con analisi digitale del segnale. 

aRmidoR Realizza un campo di pRotezione volumetRico della poRtata di 20m, 

con un angolo d’apeRtuRa di 90° su un piano e 20° sull’altRo.

gRazie all’analisi intelligente del segnale, e alla tecnologia a micRoonde 

di ultima geneRazione, aRmidoR è un pRodotto RivoluzionaRio e altamente 

peRfoRmante.  è disponibile un softwaRe wave-test che consente la

gestione e la paRametRizzazione anche da Remoto.

 Armidor is A volumetric microwAve detector operAting on the doppler 

principle, with both tX And rX units combined in the one heAd. Armidor cAn 

be instAlled to creAte A protection field of 90° in the

horizontAl plAne And 20° in the verticAl plAne. this volumetric protection 

cAn be Adjusted from 4m to 20m.  Armidor is A revolutionAry product,

designed to detect movement in eXternAl situAtions, And is pArticulArly 

suitAble for AreAs where other types of eXternAl detector cAnnot

be used or do not give full coverAge. A softwAre pAckAge wAve-test is 

AvAilAble, which provides for remote monitoring And cAlibrAtion

of the detector.

 DISCRIMINAZIONE DEI MOVIMENTI DI
    PROSSIMITà - S.R.T.D.
aRmidoR gRazie alla sofisticata funzione fuzzy sRtd, è in gRado

di discRiminaRe i movimenti in pRossimità del RivelatoRe, come

peR esempio quelli di piccoli animali e/o volatili che noRmalmente

pRovocano allaRmi impRopRi.

attRaveRso il softwaRe wave-test è possibile selezionaRe

la peRcentuale della poRtata che delimita l’aRea di

discRiminazione dei movimenti da 0% a 30%.

es.  impostando una poRtata di 10 metRi, e un sRtd del 10%, 

il beRsaglio umano in movimento pRovocheRà degli allaRmi

soltanto nel campo pRotetto da 1 metRo a 10 metRi; 

 SHORT RANGE TARGET DISCRIMINATION 
   S.R.T.D. 
 Armidor thAnks to the fuzzy function srtd, is Able to

discriminAte the undesired movements close to the detector, such 

As those of smAll AnimAls And/or birds thAt normAlly

generAte unwAnted AlArms.  with wAve-test softwAre it is possible

to select the percentAge of the rAnge thAt define the

discriminAtion AreA of these movements from 0% to 30%. eX. 

setting the rAnge At 10m And the srtd At 10%, the moving tArget 

will generAte AlArms only in the AreA from 1m to 10m.

s.R.t.d.

NO AlARM

AlARM

piano oRizzontale /
horizontAl plAne

piano veRticale / 
verticAl plAne



 A TENDA
l’apeRtuRa di 90° sul piano 
veRticale e quella di 20°
sull’oRizzontale, a
pRotezione di balconi
o teRRazze

 CuRTAIN TyPE
with A 90° Angle on the
verticAl plAne And A 20° 
Angle on the horizontAl 
plAne, this is ideAl for
protecting bAlconies,
terrAces or AreAs Around 
temporAry scAffolding.

 ClASSICA
peR pRotezione di angoli non 
copeRti da un peRimetRale, o 
di zone d’ombRa.

 ClASSIC
used to cover deAd zones At 
the eXtremities of mw bArrier 
systems where cross-overs 
And overlAps cAnnot nor-
mAlly be Achieved.

:MODAlITà DI IMPIEGO / APPlICATIONS

pRotezione di zone scopeRte /
protection of deAd zones

 SOfTwARE wAVE-TEST
wave-test è il sw che consente di gestiRe uno o più 

aRmidoR da un pc locale o Remoto. visualizza gli eventi e 

le foRme dei segnali RegistRati nella memoRia di aRmidoR, 

visualizza i valoRi analogici ed è usato usato peR settaRe i 

suoi paRametRi. inoltRe è utile peR faRe il download degli 

eventi e delle RegistRazioni gRafiche dalla memoRia del 

sensoRe.

 wAVE-TEST SOfTwARE
wAve-test softwAre cAn be used to monitor An Armidor 

device connected locAlly to A pc, or remotely viA rs485 

port. the 256 event memory cAn be down loAded As teXt 

files, whilst the AnAlogue event memory cAn be displAyed 

to show the signAl shApes recorded by eAch device 

together with AnAlogue vAlues thAt Are used to set 

operAting pArAmeters And functions.

:wave-test
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FreQUenZa

FreQUencY

PotenZa

PoWer

Piano oriZZontale / horiZontal Plane

Piano Verticale / Vertical Plane

aliMentaZione / PoWer sUPPlY

consUMo / cUrrent consUMPtion

Portata MassiMa / MaX ranGe

teMPeratUra / teMPeratUre

Peso / WeiGht

DiMensioni / DiMensions

a seconda delle leggi nazionali

DePenDent bY the coUntrY

a seconda delle leggi nazionali

DePenDent bY the coUntrY

90°

20°

13,8 vdc

100 ma

20 mt

(-35°c / +65°c)

0,5 Kg

125 x 125 x 50 mm

:CARATTERISTICHE TECNICHE / SPECIfICATIONS
ARMIDOR

EXTREME SECURITY

le infoRmazioni contenute in questo depliant possono esseRe soggette a modifiche senza pReavviso. 
cias reserVes the riGht to chanGe the sPeciFications DescribeD in this brochUre at anY tiMe WithoUt Prior notice.

 

STAffE
staffa muRo 10 cm; staffa muRo 30 cm; staffa muRo 40 cm;

staffa palo 10 cm; tettuccio metallico aRs. 

wT95
lo stRumento wt95 peRmette di settaRe la poRtata di aRmidoR

da 4m a 20m, e di utilizzaRe la funzione sonoRa di "walK-test".

 

BRACKETS
wAll fiXing brAcket 10 cm; wAll fiXing brAcket 30 cm;

wAll fiXing brAcket 40 cm; pole fiXing brAcket 10 cm;

metAllic shield “Ars”. 

 

wT95
wt 95 instrument Allows  the rAnge of the Armidor to be set

from 4m to 20m, And to use An Audible "wAlk-test" function.

:ACCESSORIES


